
Net zoals vroeger is het KB gebaseerd op het beginsel dat de
werkingskosten van de CBF worden gedragen door de personen en
berekend op de verrichtingen die onderworpen zijn aan haar toezicht.
Dat mechanisme dat in 1997 werd ingevoerd om de evolutie van de
begroting van de CBF te kunnen ondervangen, blijft gehandhaafd.

Naast een aanpassing van het bedrag van de financiering, wordt ook
een vereenvoudiging nagestreefd van de inning van de voor effecten-
uitgiften verschuldigde bijdragen, worden de bijdrageregelingen van
de kredietinstellingen, de beleggingsondernemingen en de vennoot-
schappen voor beleggingsadvies geı̈ntegreerd, worden de bijdragen
van de instellingen voor collectieve belegging verlaagd en worden
diverse technische wijzigingen voorgesteld die ertoe strekken het
besluit in overeenstemming te brengen met de recent ingevoerde
nieuwe wettelijke bepalingen.

Wat betreft de wijziging van de bijdrageregeling voor de openbare
uitgiften van effecten past het op te merken dat de bijdragen niet meer
berekend zullen worden op grond van het bij het openbaar beroep op
het spaarwezen ingezamelde bedrag, zoals vandaag het geval is. Om
diverse redenen, die onder meer verband houden met de moeilijke
opvolging van de dossiers, en met het feit dat de regeling, door de vele
uitzonderingen die erop zijn moeten worden aangebracht door de jaren
heen, zwaar en moeilijk leesbaar is geworden, werd ervoor geopteerd
de door de CBF gestelde administratieve rechtshandeling als grondslag
voor de bijdrage te nemen.

Ik heb de eer te zijn,

Sire,

van Uwe Majesteit,

de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING
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6 FEBRUARI 2003. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 29 oktober 1997 tot vaststelling van de
wedenschalen van de personeelsleden van de Belgische Dienst
voor de Buitenlandse Handel

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op
sommige instellingen van openbare nut, inzonderheid op artikel 11, § 1,
vervangen bij de wet van 22 juli 1993 houdende bepaalde maatregelen
inzake ambtenarenzaken;

Gelet op het koninklijk besluit van 29 oktober 1997 tot vaststelling
van de weddeschalen van de personeelsleden van de Belgische Dienst
voor de Buitenlandse Handel, gewijzigd door het koninklijk besluit van
18 april 2000 en door het koninklijk besluit van 4 december 2001;

Gelet op het advies van de afgevaardigde van de Minister van
Begroting, gegeven op 1 februari 2002;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting,
gegeven op 15 mei 2002;

Comme précédemment, l’AR est basé sur le principe de la couverture
des frais de fonctionnement de la Commission par les personnes et
opérations soumises à son contrôle. Le mécanisme, introduit en 1997,
visant à encadrer l’évolution du budget de la Commission est
maintenu.

Outre l’adaptation du montant du financement, les modifications
proposées concernent une simplification du mode de perception des
contributions relatives aux émissions de titres, une intégration du
régime des contributions des établissements de crédit, des entreprises
d’investissement et des sociétés de conseil en placements, une réduc-
tion des contributions des organismes de placement collectif ainsi que
diverses modifications d’ordre technique visant à mettre l’arrêté en
concordance avec les nouvelles dispositions légales introduites récem-
ment.

En ce qui concerne la modification du régime des contributions
relatives aux émissions de titres, il importe de remarquer que les
contributions ne se calculeront plus, comme c’est le cas actuellement,
sur la base du montant de l’appel public à l’épargne. Pour diverses
raisons, tenant notamment au suivi difficile des dossiers et au fait que,
par les nombreuses exceptions à la règle qui ont dû être apportées au fil
des années, le dispositif est devenu lourd et difficilement compréhen-
sible, il a été choisi d’asseoir la contribution sur l’acte administratif
accompli par la CBF.

J’ai l’honneur d’être,

Sire,

de Votre Majesté,

le très respectueux

et très fidèle serviteur,

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[2003/15025]F. 2003 — 792

6 FEVRIER 2003. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 29 octo-
bre 1997 fixant les échelles de traitement des membres du
personnel de l’Office belge du Commerce extérieur

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes
d’intérêt public, notamment l’article 11, § 1er, remplacé par la loi du
22 juillet 1993 portant certaines mesures en matière de fonction
publique;

Vu l’arrêté royal du 29 octobre 1997 fixant les échelles de traitement
des membres du personnel de l’Office belge du Commerce extérieur,
modifié par l’arrêté royal du 18 avril 2000 et par l’arrêté royal du
4 décembre 2001;

Vu l’avis de la déléguée du Ministre du Budget, donné le
1er février 2002;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 15 mai 2002;
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Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Ambtenaren-
zaken, gegeven op 2 april 2002;

Gelet op het protocol nr. 410 van 4 maart 2002 van het Comité voor
de federale, de gemeenschaps- en de gewestelijke overheidsdiensten;

Op de voordracht van Onze Minister van Buitenlandse Zaken, van
Onze Minister van Begroting en van Onze Minister toegevoegd aan de
Minister van Buitenlandse Zaken, belast met Landbouw,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In de hierna vermelde bepalingen van het koninklijk
besluit van 29 oktober 1997 tot vaststelling van de weddeschalen van de
personeelsleden van de Belgische Dienst voor de Buitenlandse Handel,
worden de weddeschalen in de tweede kolom van de volgende tabel
vervangen door de weddeschalen in de derde kolom van dezelfde
tabel.

Met ingang van 1 januari 2002.

Article 23 Artikel 23

Alinéa unique 12.371,45 − 14.146,15 12.495,17 − 14.287,67 Enig lid

3 × 1 × 107,74
22 × 107,64
102 × 123,65
(Cl. 18 a/j − N4 − G.A.)

3 × 1 × 108,72
22 × 108,72
102 × 124,89
(Cl. 18 a/j − N4 − G.A.)

Article 24 Artikel 24

§§ 1er et 2 12.641,78 − 16.436,82 12.768,20 − 16.601,28 §§ 1 en 2

3 × 1 × 138,70
52× 192,74
62 × 264,14
22 × 415,20
(Cl. 18 a/j − N4 − G.A.)

3 × 1 × 140,09
52 × 194,67
62 × 266,79
22 × 419,36
(Cl. 18 a/j − N4 − G.A.)

§ 3 14.486,28 − 19.648,21 14.631,15 − 19.844,79 § 3

3 × 1 × 216,49
42 × 264,14
102 × 345,59
(Cl. 18 a/j − N3 − G.A.)

3 × 1 × 218,66
42 × 266,79
102 × 349,05
(Cl. 18 a/j − N3 − G.A.)

§ 4 18.287,80 − 23.489,13 18.470,68 − 23.724,20 § 4

3 × 1 × 216,49
42 × 264,16
102 × 349,53
(Cl. a/j − N3 − G.A.)

3 × 1 × 218,66
42 × 266,81
102 × 353,03
(Cl. 18 a/j − N3 − G.A.)

Met ingang van 1 juni 2002.

Article 25 Artikel 25

Alinéa unique 13.557,85 − 21.937,33 13.693,43 − 22.156,78 Enig lid

3 × 1 × 264,66
12 × 264,66
12 × 352,81
22 × 705,88
92 × 617,43
(Cl. 20 a/j − N2 − G.A.)

3 × 1 × 267,31
12 × 267,31
12 × 356,34
22 × 712,64
92 × 623,61
(Cl. 20 a/j − N2 − G.A.)

Vu l’accord de Notre Ministre de la Fonction publique, donné le
2 avril 2002;

Vu le protocole n° 410 du 4 mars 2002 du Comité des services publics
fédéraux, communautaires et régionaux;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires étrangères, de Notre
Ministre du Budget et de Notre Ministre adjoint au Ministre des
Affaires étrangères, chargé de l’Agriculture,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans les dispositions mentionnées ci-après de l’arrêté
royal du 29 octobre 1997, fixant les échelles de traitements des membres
du personnel de l’Office belge du Commerce extérieur, les échelles de
traitement figurant à la deuxième colonne du tableau suivant sont
remplacées par les échelles de traitement dans la troisième colonne du
même tableau.

A partir du 1er janvier 2002.

A partir du 1er juin 2002.
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Met ingang van 1 oktober 2002.

Article 26 Artikel 26

§ 1er 14.276,44 − 22.576,12 14.419,21 − 22.801,99 § 1

3 × 1 × 259,82
12 × 259,82
12 × 346,31
22 × 692,59
22 × 606,06
12 × 608,31
62 × 618,08
(Cl. 23 a/j − N2+ − G.A.)

3 × 1 × 262,42
12 × 262,42
12 x 349,78
22 × 699,52
22 × 612,13
12 × 614,40
62 × 624,27
(Cl. 23 a/j − N2+ − G.A.)

§ 2 15.460,16 − 22.679,74 15.614,77 − 22.906,61 § 2

3 × 1 × 303,01
42 × 519,49
12 × 523,78
72 × 529,83
(Cl. 23 a/j − N2+ − G.A.)

3 × 1 × 306,05
42 × 524,69
12 × 529,02
72 × 535,13
(Cl. 23 a/j − N2+ − G.A.)

§ 3 17.812,32 − 26.897,38 17.990,45 − 27.166,44 § 3

3 × 1 × 264,66
22 x 3 352,81
22 × 705,58
102 × 617,43
(Cl. 23 a/j − N2+ − G.A.)

3 × 1 × 267,31
22 × 356,34
22 × 712,64
102 × 623,61
(Cl. 23 a/j − N2+ − G.A.)

Art. 2. De bijlage I van het koninklijk besluit van 29 oktober 1997 tot
vaststelling van de weddeschalen van de personeelsleden van de
Belgische Dienst voor de Buitenlandse Handel wordt vervangen :

1° vanaf 1 januari 2002 door de bijlage A, die bij dit besluit gaat;

2° vanaf 1 juni 2002 door de bijlage B, die bij dit besluit gaat;

3° vanaf 1 oktober 2002 door de bijlage C, die bij dit besluit gaat.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2002.

Art. 4. Onze Minister van Buitenlandse Zaken, Onze Minister van
Begroting en Onze Minister toegevoegd aan de Minister van Buiten-
landse Zaken, belast met Landbouw, zijn ieder wat hem betreft, belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 6 februari 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Buitenlandse Zaken,
L. MICHEL

De Minister van Begroting,
J. VANDE LANOTTE

De Minister toegevoegd aan de Minister van Buitenlandse Zaken,
belast met Landbouw,

Mevr. A. NEYTS-UYTTEBROECK

A partir du 1er octobre 2002.

Art. 2. L’annexe I de l’arrêté royal du 29 octobre 1997 fixant les
échelles de traitement des membres du personnel de l’Office belge du
Commerce extérieur, est remplacée :

1° à partir du 1er janvier 2002, par l’annexe A jointe au présent arrêté;

2° à partir du 1er juin 2002, par l’annexe B jointe au présent arrêté;

3° à partir du 1er octobre 2002, par l’annexe C jointe au présent
arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2002.

Art. 4. Notre Ministre des Affaires étrangères, Notre Ministre du
Budget et Notre Ministre adjoint au Ministre des Affaires étrangères,
chargé de l’Agriculture, sont, chacun en ce qui le concerne, chargés de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 6 février 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires étrangères,
L. MICHEL

Le Ministre du Budget,
J. VANDE LANOTTE

La Ministre, adjointe au Ministre des Affaires étrangères,
chargé de l’Agriculture,

Mme A. NEYTS-UYTTEBROECK
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Annexe A de l’arrêté royal du 6 février 2003 modifiant l’arrêté royal du 29 octobre 1997
fixant les échelles de traitement des membres du personnel de l’Office belge du Commerce

—
Bijlage A bij het koninklijk besluit van 6 februari 2003 tot wijziging van het koninklijk besluit van 29 oktober 1997

tot vaststelling van de weddeschalen van de personeelsleden van de Belgische Dienst voor de Buitenlandse Handel
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Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 6 februari 2003 tot
wijziging van het koninklijk besluit van 29 oktober 1997 tot vaststelling
van de weddeschalen van de personeelsleden van de Belgische Dienst
voor de Buitenlandse Handel.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Buitenlandse Zaken,
L. MICHEL

De Minister van Begroting,
J. VANDE LANOTTE

De Minister toegevoegd aan de Minister van Buitenlandse Zaken,
belast met Landbouw,

Mevr. A. NEYTS-UYTTEBROECK

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 6 février 2003 modifiant
l’arrêté royal du 29 octobre 1997 fixant les échelles de traitement des
membres du personnel de l’Office belge du Commerce extérieur.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires étrangères,
L. MICHEL

Le Ministre du Budget,
J. VANDE LANOTTE

Le Ministre, adjointe, au Ministre des Affaires étrangères,
chargé de l’Agriculture,

Mme A. NEYTS-UYTTEBROECK
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Annexe B de l’arrêté royal du 6 février 2003 modifiant l’arrêté royal du 29 octobre 1997
fixant les échelles de traitement des membres du personnel de l’Office belge du Commerce extérieur

—
Bijlage B bij het koninklijk besluit van 6 februari 2003 tot wijziging van het koninklijk besluit van 29 oktober 1997

tot vaststelling van de weddeschalen van de personeelsleden van de Belgische Dienst voor de Buitenlandse Handel
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Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 6 februari 2003 tot
wijziging van het koninklijk besluit van 29 oktober 1997 tot vaststelling
van de weddeschalen van de personeelsleden van de Belgische Dienst
voor de Buitenlandse Handel.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Buitenlandse Zaken,
L. MICHEL

De Minister van Begroting,
J. VANDE LANOTTE

De Minister toegevoegd aan de Minister van Buitenlandse Zaken,
belast met Landbouw,

Mevr. A. NEYTS-UYTTEBROECK

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 6 février 2003 modifiant
l’arrêté royal du 29 octobre 1997 fixant les échelles de traitement des
membres du personnel de l’Office belge du Commerce extérieur.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Agffaires étrangères,
L. MICHEL

Le Ministre du Budget,
J. VANDE LANOTTE

Le Ministre, adjoint au Ministre des Affaires étrangères,
chargé de l’Agriculture,

Mme A. NEYTS-UYTTEBROECK
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Annexe C de l’arrêté royal du 6 février 2003 modifiant l’arrêté royal du 29 octobre 1997
fixant les échelles de traitement des membres du personnel de l’Office belge du Commerce extérieur

—
Bijlage C bij het koninklijk besluit van 6 februari 2003 tot wijziging van het koninklijk besluit van 29 oktober 1997

tot vaststelling van de weddeschalen van de personeelsleden van de Belgische Dienst voor de Buitenlandse Handel

9414 MONITEUR BELGE — 26.02.2003 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



9415MONITEUR BELGE — 26.02.2003 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



9416 MONITEUR BELGE — 26.02.2003 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



9417MONITEUR BELGE — 26.02.2003 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



9418 MONITEUR BELGE — 26.02.2003 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



9419MONITEUR BELGE — 26.02.2003 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



9420 MONITEUR BELGE — 26.02.2003 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 6 februari 2003 tot
wijziging van het koninklijk besluit van 29 oktober 1997 tot vaststelling
van de weddeschalen van de personeelsleden van de Belgische Dienst
voor de Buitenlandse Handel.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Buitenlandse Zaken,
L. MICHEL

De Minister van Begroting,
J. VANDE LANOTTE

De Minister toegevoegd aan de Minister van Buitenlandse Zaken,
belast met Landbouw,

Mevr. A. NEYTS-UYTTEBROECK

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 6 février 2003 modifiant
l’arrêté royal du 29 octobre 1997 fixant les échelles de traitement des
membres du personnel de l’Office belge du Commerce extérieur.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires étrangères,
L. MICHEL

Le Ministre du Budget,
J. VANDE LANOTTE

La Ministre, adjointe au Ministre des Affaires étrangères,
chargé de l’Agriculture,

Mme A. NEYTS-UYTTEBROECK
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